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11–24 MARS 2028

Avifauna fortsätter sina resor genom fantastiska och moderna Mexiko! 
Den här gången till de södra provinserna Oaxaca och Chiapas där vi letar 
efter en lång rad endemer och närendemer samt andra specialare. Vi åker vid en tid på året då 
även en stora antal nordamerikanska fåglar är här på sina övervintringsplatser. Mexiko erbjuder 
bra vägar, trevliga boenden och utsökt mat. Skådningen sker i vitt skilda miljöer som tall- och 
ekskogar i bergen, tropiska skogar, ökenartade områden samt även en tur ut på Stilla havet för 
havsfåglar. Vi kommer också besöka det arkeologiskt intressanta Monte Albán där vi också ska 
skåda förstås. Följ med till denna fantastiska resa till en fin del av Mexiko.

SKÅDA ARTER

Reseprogram

Följ med!
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Strapatser. Resan är relativt strapatsfri men vi kommer 
befinna oss upp till 2500 meters höjd vilket kan kännas 
ansträngande beroende på din grundkondition. Då resan är 
av karaktären Skåda Arter tilllbringar vi mycket tid i fält, och 
kommer vara ute i gryningen varje morgon. På dagarna blir 
det i allmänhet lite tid för en siesta. 

Mat. Maten i Mexiko är en upplevelse i sig själv. Oavsett om 
vi äter på enklare ställen utmed vägen eller på lite finare 
restauranger, så är maten alltid välsmakande och spännande. 
Mycket av det vi äter är tacos eller liknande, men ändå 
annorlunda jämfört med den svenska fredagstacon. Många 
tänker kanske att det är mycket starkt kryddad mat i Mexiko 
men så är det inte, däremot finns det alltid såser på bordet 
för den som väl ha lite mer fart på anrättningarna.

Logi. Vi bor på rena turistklasshotell med eget badrum och 
toalett i rummet men har i skrivande stund inte namnen på 
dessa, inför resan skickas detaljer om detta ut. 

 Tempo:
 Längd på promenader: 
 Underlag promenader:
 Höjdskillnader:
 Längsta transporttid:
 Morgonskådning:
 Soluppgång/solnedgång
 Sena kvällar: 
 Matpaket:
 Antal olika hotell:

Medel till högt
Upp till 4 km 
Oftast vägar men även stigar i terräng
Upp till drygt 2500 meter
Ca 5 timmar
Ja
06.45/18.30
Enstaka
Kan förekomma
8–9 

Transporter. I buss med chaufför.

Väder. Temperaturer mellan cirka 15° (nätter) och 30°, med 
risk för lägre temperatur på höjd. 
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Höjdpunkter – några fåglar
På resan kommer vi se totalt cirka 350 arter.
Artnamnen anges i allmänhet på engelska för att du enklare 
skall hitta dem i t ex böcker.

Dusky Hummingbird, Bridled Sparrow, Oaxaca Sparrow, 
Dwarf Jay, Red Warbler, Olive Warbler, Slaty- och Golden 
Vireo, Long-tailed Wood-Partridge, Bumblebee Humming-
bird, Aztec Thrush, White-throated Jay, Hooded Yellow-
throat, Red-breasted Chat, Orange-breasted- och Rose-
bellied Buntings, Russet-crowned- och Blue-throated 
Motmot, Citroline Trogon, Cinnamon-tailed Sparrow, Slate-
colored Solitaire, Stripe-tailed Hummingbird, Rufous-
breasted Spinetail, Wedge-tailed Sabrewing, Chestnut-
sided- och Green Shrike-Vireos, Blue-and-white Mocking-
bird, Belted Flycatcher, Slender Sheartail, Unicolored Jay, 
Bearded Screech-Owl samt en hel radda med spännade 
gärdsmygar och en portion havsfåglar ute på havet.

Höjdpunkter – natur och kultur
Vi kommer att besöka en rad olika habitat från tall- och 
ekskogar uppe i bergen till ökenartade områden och 
kusten vid Stilla havet. Vi gör även en havsfågeltur där vi 
får närkontakt med havets vagabonder. Vi kommer att 
besöka det arkeologiskt intressanta Monte Albán, där vi 
också ska skåda. Under resan kommer vi att passera många 
pittoreska byar och städer. Kulinariskt får vi smaka på det 
riktiga mexikanska köket (alltså inte tacokrydda i påse).

Anslutningsresa och mötesplats. Vi kontaktar dig cirka 
100 dagar före avresa med detaljerade instruktioner om 
anslutning. Mötesplatsen och -tiden bestäms då med 
hänsyn tagen till varifrån man avreser och ankomsttider. 
Boka inte din anslutningsresa före denna kontakt.
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Fågellokaler under resan. Se dag-för-dagprogrammet på följande sidor.
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Följande ingår:
• bankgaranti hos Kammarkollegiet
• helpension med alkoholfri dryck från ankomst-     
 dagen till frukost avresedagen
• del i dubbelrum enligt programmet
• transporter mellan start- och slutpunkt på resan
• pelagisk båttur förutsatt att vädret medger
• flygplatstransfer då du anländer vid den tid som    
 gäller för resan
• inrikesflyg för tilläggsdagarna om man väljer att delta
• dricks till restaurang, hotell och guider
• reseledning från AviFauna
• lokal guide
• chaufför till fordonen
• artlista före resan
• artlista/reserapport efter resan
• inträden för det som ingår i programmet

Följande ingår inte:
• anslutningsresa till och från mötesplatsen
• flygplatstransfer ifall du väljer att komma på annan       
 tid än samlingstid (kan dock ingå om flygförbin-    
 delser omöjliggör att gruppen anländer samtidigt)
• hotellnätter utöver reseprogrammets datum (t ex   
 pga anslutningsflyg)
• utgifter orsakade av förseningar till anslutningspunkten  
• personliga utgifter såsom klädtvätt, telefon och
 alkoholhaltiga drycker och ev dricks för dessa
• matersättning eller andra utgifter om du inte kan    
 delta i gruppens program
• dricks för ev personlig service/personliga utgifter             
 som t ex hjälp med eget bagage
• visum – i de fall det krävs
• reseförsäkring (obligatorisk)
• avbeställningsskydd
• eventuella medicinska tester eller intyg som        
 behövs för inresa

Samlingsplats där resan börjar och slutar: 
Oaxaca/Tuxtla.
.
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Dag-för-dagprogram
– ändringar kan ske i ordningsföljden beroende på väder, 
fågeltillgång och logistik.

11 mars. Ankomst till Oaxaca City. Om tid finns gör vi en 
kortare skådartur i närområdet.

12 mars. Vi gör en dagsutflykt till Teotitlán del Valle, en 
traditionell Zapotec-by omgiven av jordbruks- och andra 
mer öppna marker. Bridled och Oaxaca Sparrow är två arter 
vi letar efter. Eftermiddagen ägnas åt Cerro El Fortín för 
mer skådning. Idag finns det möjlighet om man vill ha en 
lugnare eftermiddag och titta på stan på egen hand. Natt i 
Oaxaca.

13 mars. Heldagsutflykt till La Cumbre Ixtepeji. La Cumbre 
betyder bergspass och vi kommer således att vara en bit 
upp i bergen i fina tall- och ekskogar som är det typiska 
habitatet i de mexikanska bergen. Mycket spännande att 
leta efter här där Dwarf Jay, Red Warbler och Olive Warbler 
bara är några exempel. Natt i Oaxaca.

14 mars. Under morgonen skådar vi vid Monte Albán 
som är en av Mexicos viktigaste arkeologiska platser. 
Ruinområdet ligger strategiskt placerat på toppen av ett 
berg ovanför Oaxacadalen. Skådningen sker i öppna 
buskmarker runt ruinerna där vi bland annat letar efter 
Slaty och Golden Vireo, Rock och Canyon Wren samt 
Ocellated Thrasher. Vi transporterar oss sedan vidare till 
San Jose del Pacifico för natten.

Red Warbler

Orange-breasted Bunting

19 mars. Vi börjar i bergen vid Sierra Tolostique där vi i 
första hand letar efter den ovanliga och granna Rose-
bellied Bunting, ibland kallad Rosita’s Bunting. Cinnamon-
tailed Sparrow och Green-fronted Hummingbird är några 
andra exempel på arter vi spanar efter. Vi lämnar nu 
Oaxaca-provinsen och åker in i Chiapas där natten spenderas 
i Ocozocoautla de Espinosa (jobbiga namn på en del platser!).

15 mars. Morgonen ägnas åt de skogsklädda bergsomgiv-
ningarna där olika höjder och habitat ger en varierad 
skådning med arter som Bumblebee hummingbird, Aztec 
Thrush, Red-faced Warbler m m. Under eftermiddagen 
fortsätter vi mot mer fuktiga miljöer runt Pluma Hidalgo 
där vi spenderar natten.

16 mars. Under dagen skådar vi i mer tropiska skogar och 
shade-grown kaffe odlingar. Mycket spännande att titta 
efter här som endemerna Red-breasted Chat, Orange-
breasted Bunting, Blue-capped hummingbird och Citreoline 
Trogon men även spektakulära pjäser som White-throated 
Magpie-Jay och White-fronted Amazon. Under sena efter-
middagen fortsätter vi ner till Huatulco vid Stilla havets kust.

17 mars. Hela förmiddagen gör vi en pelagic, alltså åker ut 
med båt på havet och tittar på havsfåglar. Wedge-tailed 
Shearwater, Black Storm-Petrel och några arter sulor m m 
hoppas vi på. Eftermiddagen runt Huatulco där vi också 
bor en natt till. 

18 mars. Hela förmiddagen i Huatulco nationalpark där vi 
skådar i torrskog men även i kanten av mangrove samt i 
mer öppna marker. Förutom fåglar vi sett tidigare letar vi 
efter den nyligen splittade, endemiska Turquoise-crowned 
Hummingbird, Flammulated Flycatcher och Golden-
cheeked Woodpecker. Under eftermiddagen fortsätter vi 
till Juchitan för natten.
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Nava’s Wren
23 mars. Vi beger oss ytterligare en bit upp till Montetik 
naturreservat på 2500 m. Här i höglandsskogarna hoppas 
vi på den sanslöst granna Pink-headed Warbler men även 
Rufous-collared Robin och Bar-winged Oriole. Vi försöker 
även på Bearded Screech-Owl på kvällen. Natt i San 
Cristobal de las Casas.

24 mars. Hemresedag då vi kör tillbaka till Tuxtla Gutierrez 
för vidare flyg hemåt.

Blue-and-white Mockingbird

Bearded Screech-Owl

20 mars. Dagen ägnas åt närbelägna Selva El Ocote som 
är ett stort biologiskt reservat med tropisk skog och 
dramatiska kalkstensraviner. Här letar vi efter den lokala 
Nava’s Wren, Long-tailed Sabrewing, Bar-winged Oriole 
med mycket mera. Vi har sedan en ganska kort bit till 
provinshuvudstaden Tuxtla Gutierrez där vi bor två nätter.

21 mars. Tidig avfärd mot skogarna runt Armando Zebadua 
på 900 meters höjd. Här bland kalstensklipporna har vi 
ytterligare chans på Nava’s Wren men även Slate-colored 
Solitaire och Stripe-tailed Hummingbird. Under eftermid-
dagen skådar vi vid Sima de las Cotorras där bland annat 
hundratals Green Parakeets finns. Även chans på Rufous-
breasted Spinetail och Black-faced Grosbeak m m. 

22 mars. Strax norr om stan ligger Sumidero Canyon som 
är ett stort naturreservat med en spektakulär klippa på 
1000 m! Här tittar vi bland annat efter Fan-tailed Warbler, 
Blue-and-white Mockingbird, Belted Flycatcher och Singing 
Quail. Vi fortsätter sedan till San Cristobal de las Casas, en 
pittoresk stad på 2200 m, för natten.

Pink-headed Warbler
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Köp gärna din flygbiljett genom AviFauna
Vi rekommenderar att du låter AviFauna boka flyg åt dig. 
Vi hjälper gärna till mot en expeditionsavgift. Medlemmar 
i vissa av AviFaunas kundklubbsnivåer har lägre eller avgifts-
fri flygbiljett. Gå med i kundklubben efter din första resa! 
avifauna.se/om-avifauna/kundklubben
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Fälthandböcker      
Vi rekommenderar att du installerar gratisappen Merlin 
Bird ID som fungerar som en fälthandbok över hela 
världen och oftast är mer uppdaterad, inte minst när det 
gäller systematik, än de flesta fälthandböcker. Ladda ner 
fågelpaketet för aktuellt land eller region innan avresa så 
du får med dig all information.

Om du vill ha en fälthandbok rekommenderar vi dig att 
efterhöra hos Naturbutiken vilken bok som är lämpligast.
Tel 0485-444 40, naturbutiken.se.  

Pelagisk båttur

Red-breasted Chat

Golden-cheeked Woodpecker
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http://avifauna.se/om-avifauna/kundklubben
https://naturbutiken.se
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Det finstilta - glöm inte att läsa det!
Det som beskrivs i reseinformationen och programmet är ett
preliminärt upplägg. Ändringar i det kan ske beroende på väder,
lokala förekomster av djur eller andra faktorer som reseledaren på
resan bedömer som viktiga för att få ett maximalt utbyte av resan.
Det kan t ex också handla om att byta ut en restauranglunch mot
picknicklunch eller byte av hotell (av minst likvärdig standard).

Vilda djur. De arter som anges i programmet skall ses som
en realistisk indikation på vad som kan ses på resan och inte en
garanti för vad som ses.

Pass och visum. Många länder i världen kräver att passet är
giltigt minst sex månader efter utresa samt att det ska finnas
två tomma sidor i det. På några av våra resor behövs visum. Mer
information kring det fås cirka tre månader innan avresa. Skulle
du ha otur och bli av med ditt pass under resan, kan situationen
underlättas om du har en kopia på sidorna 2 (med dina person-
uppgifter) i ditt pass samt två passfoton. Kontrollera för övrigt att
ditt pass är giltigt enligt reglerna för det land du åker till. Om du
inte är svensk medborgare, vänligen kontrollera inresebestämmelser
för det land vars pass du reser på.

Vaccinationsintyg. Kontrollera aktuella bestämmelser med
hänsyn till covidvaccinationer/-tester före din resa.

Bagage. Kikare, tubkikare och kamerautrustning bör ingå i
handbagaget, där risken för stötar och stöld är mindre. Skulle ditt
bagage bli försenat eller förkommet kan det också vara en fördel
att ha toalettartiklar, viktig medicin, ett ombyte kläder etc. i hand-
bagaget. Tänk också på att bagageutrymmet i våra fordon kan
vara begränsat, packa gärna i mjuka s k soft bags med storleken
anpassad till innehållet om du åker på en resa där vi transporterar
oss mellan olika hotell.

Reseförsäkring. Observera att du är skyldig att ha en reseförsäk-
ring. Kontrollera att du verkligen får fullgott reseskydd, inklusive
sjuk- och hemtransport vid allvarlig sjukdom eller olycka samt vi-
daretransport om du skulle missa flyget eller någon anslutning på
resan. Om du har reseförsäkring på ditt kreditkort som du betalar
med, kontrollera noga vad som ingår. Om du har en diagnostice-
rad sjukdom kan det innebära begränsningar för vad din reseför-
säkring täcker. Kontrollera detta med ditt försäkringsbolag. Som
ett alternativ till att teckna reseförsäkring via hemförsäkringen
kan man också köpa separata reseförsäkringar, sök på nätet efter
företag som erbjuder det.

Hälsa och vaccination. Du bör i god tid före avresan ta kontakt
med en vaccinationscentral för att se över dina vaccinationer, samt
ev. behov av malaria-profylax. Det kan vara god idé att medföra
lite egna sjukvårdsartiklar eller en enklare första-hjälpen väska.
Kom också ihåg att packa med handsprit. Ta med små förpack-
ningar så att du kan ha dem i öppningsbara plastpåsar i hand-
bagaget på flyget. Mindre förpackningar får också lättare plats i
en jackficka. Cerat för torra läppar kan också vara klokt att packa
med liksom vätskeersättning ifall du skulle råka ut för någon
svårare magåkomma.

Allergier. Om du har någon allergi och vi skall kunna möta dina
behov behöver du anmäla detta när du fyller i anmälningsblan-
ketten. Har du inte gjort det? Gör det omgående här:
avifauna.se/anmalningsblankett

Guidning. På våra resor försöker vi alltid att ge så mycket guid-
ning och hjälp kring fågelliv och annat som du kan behöva. Tänk
på att du alltid kan fråga om det är något just du tycker är oklart
eller vill diskutera närmare under resans gång! Det kan ske i grupp
eller mellan fyra ögon med reseledaren. Du är också välkommen
att ta kontakt med reseledaren före avresan och diskutera dina
behov.

Anmälningsblanketten. Det är mycket viktigt att ditt namn är
stavat exakt som i ditt pass på anmälningsblanketten. Anmälnings-
blanketten fylls i på hemsidan så snart du bokat resan:
avifauna.se/anmalningsblankett

AviFauna kan inte boka flyg (om du valt låta oss göra det) eller ho-
tell för dig så länge vi inte har tillgång till uppgifterna på anmäl-
ningsblanketten. Vi kan inte heller garantera hänsyn till allergier
och kost om det inte finns med där.

VIKTIGT! AviFauna behöver en kopia av ditt pass. När du
fyller i anmälningsblanketten till AviFauna skall du också
bifoga ett foto eller skannad kopia på ditt passuppslag (där
dina personuppgifter finns).

Slutbetalning skall vara AviFauna (bg. 5019-0453) tillhanda senast 
100 dagar före avresa. Flygbiljetter för anslutningsresor faktureras 
direkt när de beställts, oavsett hur lång tid som är kvar till resan. 
För flygbiljetter beställda genom AviFauna tas ett arvode om högst 
750 kr ut. För vissa resor gäller längre tid för slutbetalning vilket 
framgår av hemsida och programbeskrivning.

Vi eftersträvar att alltid hålla priser. AviFauna förbehåller sig 
emellertid rätten att, pga bränslekostnader, skatter och offentliga 
avgifter eller valutakurser, höja resans pris med 8 % till då slut-
betalning skall erläggas. Om det är diskrepanser i programmet 
eller villkor mellan detta blad och AviFaunas hemsida eller 
bokningsystem, är det hemsidan som gäller.
.

Om AviFauna Naturresor

AviFauna Naturresor har funnits sedan 1985 och har erbjudit
tusentals naturintresserade att resa till intressanta resmål. Vi
skiljer oss från andra naturresebyråer på flera sätt. En del av
vårt överskott går till fågelskydd, du kan läsa mer om det i våra
nyhetsbrev och sociala medier. Vi reser alltid i små grupper
där alla deltagare blir sedda och vi lägger stor vikt vid kun-
niga, sociala och pedagogiska reseledare. Vi är medlemmar
av Svenska Arrangörs- och Resebyråföreningen och följer
deras rekommendationer fullt ut. Vi har ställt bankgaranti för
vår verksamhet hos Kammarkollegiet, vilket innebär att ingen
av våra resenärer blir strandade om något skulle gå fel. Dess-
utom är vi och vår personal försäkrade med en professionell
resebyråförsäkring. Vår personal är också utbildad i Hjärt- och
Lungräddning. Vi lägger stor vikt vid att våra samarbetspart-
ners arbetar så ekologiskt som möjligt och följer lagstiftningen
i de länder de opererar. Dessutom ser vi till att ha tillstånd i de
naturreservat och nationalparker vi besöker.

Foto Red Warbler: Amado Demesa, CC BY-SA 2.0, via Wikimedia Commons. Nava’s Wren 
& Pink-headed Warbler: Francesco Veronesi, CC BY-SA 2.0, via Wikimedia Commons.
Blue-and-white Mockingbird: Grete Pasch, CC BY 4.0, via Wikimedia Commons. Bearded 
Screech-Owl: Blair Dudeck, CC BY 4.0, via Wikimedia Commons.
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